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Article 2 : Toute personne qui participe à un titre quelconque, à l'exécution ou à l'exploitation du Recensement sera astreinte au secret professionnel sous peine des sanctions pénales 
prévues en la matière. Les renseignements individuels figurant sur les questionnaires du Recensement et ayant trait à la vie personnelle et familiale, et d'une manière 
générale aux faits et aux comportements d'ordre privé, ne pourront faire l'objet d'aucune communication de la part des services qui en seront les dépositaires. Ces renseigne-
ments ne pourront de plus, en aucun cas, être utilisés à des fins de poursuites judiciaires, de contrôle fiscal ou de répression économique.

Article 3 : Quiconque refusera de se soumettre aux formalités ou fera sciemment de fausses déclarations sera puni conformément à l'article 609 (11°) du code pénal.
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Recensement Général de la Population et de l’habitat 2014

Feuille du ménage et du logement

Personnes résidentes de
façon habituelle avec le
E00 P1 P2 P3 ménage

selon la nationalité



MigrationStructures de la population

Lieu de résidence avant
la résidence actuelleLieu de naissance

Préciser la date de naissance ou l’âge selon la
déclaration

AgeM

F

AnnéeMois

Date de naissance

SexePays de
nationalité

Date de naissance ou âgeNom et prénom
Lien de parenté
avec le chef de

ménage

Situation
de

résidence

• S’il s’agit de la même
commune, écrire MC et

codi�er :

• Sinon, écrire le nom de la 
commune et de la 

province/préfecture ou le 
nom du douar et de la ville 
la plus proche et codi�er :

• Si ce lieu est l’étranger,
préciser le pays et

codi�er :

0

1

1
1

2

0
1

2
3
4
5
6
7
8

9

01
02
03
10
12
40
41
49 2

2

• S’il s’agit de la même
commune, écrire MC et

codi�er :

• Sinon, écrire le nom de la 
commune et de la 

province/préfecture ou le 
nom du douar et de la ville 
la plus proche et codi�er :

• Si ce lieu est l’étranger,
préciser le pays et

codi�er :

0

1

2

Exemple :
Si la 

personne
déclare
54.ans,
écrire
54 ans

et codi�er :
54

 Préciser et
codi�er le pays
de nationalité

Exemples : 
Maroc
Algérie
Tunisie
Lybie
Mauritanie
France
Espagne
Italie

Chef de ménage

Conjoint

Fils, �lle

Petit-�ls, petite�lle

Père, mère

Frère, soeur

Bru, gendre

Autre parent

Personne au

service du ménage

Sans lien

Transcrire sur cette colonne 
la liste des membres du 

ménage résidents présents 
ou temporairement absents
telle que établie au niveau 
du tableau-1- relatif à la 

détermination des membres 
du ménage selon l'ordre 
précisé dans le manuel 

d’instructions.

Exemples :
• Si la personne déclare le 28 mars 

1960, écrire 28 mars 1960 et 
codi�er : 03 1960

• Si la personne déclare 1960, 
écrire [1960] et codi�er :

1960

Résident
Présent

(RP)

N
um

ér
o 

d’
or

dr
e 

de
s 

m
em

br
es

 d
u 

m
én

ag
e

Résident
temporai-

rement
absent
(RA)



Di�cultés à réaliser des activités de la vie quotidienneFéconditéNuptialitéMigration( suite)

Pour tous les membres du ménage
 Pour les femmes non célibataires, préciser

le nombre d’enfants nés vivants
Etat

matrimonial
Lieu de résidence au
premier juillet 2011

Durée de
résidence
actuelle

N
um

ér
o 

d’
or

dr
e

Préciser le degré de di�culté qu’a la personne àCelles ayant moins
de 55 ans

Quel que soit l’âge

communi-
quer
dans

sa langue
habituelle

se rappeler
ou se

concentrer

marcher
ou monter
l’escalier

sans di
culté (SD) grande di
culté (GD)

di
culté légère (DL)  incapable de le faire (IN)

entendrevoir

Décédés
Vivants à
l’extérieur

du ménage

Vivants
actuelle-

ment
avec le
ménage

Pour les 
migrants,
préciser et 
codi�er la
durée de

résidence en
années.

Sinon, écrire 
MC et laisser 
les cases de 
codi�cation

vides.

Célibataire
(C)

Marié(e)
(M)

Divorcé(e)
(D)

Veuf(ve)
(V)

prendre
soin de soi

comme
prendre un

bain ou
s’habiller

Au cours des 12 derniers
mois

Au cours de toute la vie

1

1

2

3

34

 • S’il s’agit de la même 
commune, écrire MC et 

codi�er:

• Sinon, écrire le nom de la 
commune et de la 

province/préfecture ou le 
nom du douar et de la ville 

la plus proche
et codi�er:

• Si ce lieu est l’étranger,
préciser le pays et codi�er:

0

0
1

2

2

G
ar

ço
ns

G
ar

ço
ns

Fi
lle

s

Fi
lle

s

DécédésEncore en vie



Langues locales
utilisées

Le plus haut diplôme obtenuAlphabétisation et languesAnnée scolaire
2014‐2013

Dernière classe dans l'enseignement
général

Langues localesInstruction et alphabétisation

Formation professionnelleEnseignement général

Pour tous les membres du ménage

Type

Savez
vous lire
et écrire ?

Préciser et codi�er
les 3 langues lues et

écrites
Préciser et codi�er la dernière
classe fréquentée.

Exemples :
- Néant
- 4éme primaire (AS)
- 3éme fondamental (NS1)
  (1er cycle)
- 2éme baccalauréat (NS2)

       Oui

       Non

       

Public

Privé

Pour toute personne âgée de 10 ans et plusLa personne a-t-elle
poursuivi ses études
l’année 2013-2014 ?

-Enseignement général:
Oui, jusqu’à la �n ;
Oui, inachevée ;

-Formation profession-
nelle:

Oui, jusqu’à la �n ;
Oui, inachevée ;
Non.

• Si néant, écrire néant et codi�er :

 • Sinon, préciser le plus haut   
    diplôme obtenu et codi�er :

Exemples :
- Certi�cat des études primaires ;
- Doctorat en chirurgie ;
- Ingénieur architecte.

Arabe
Amazigh 
(Ti�nagh)
Français
Anglais
Espagnol
Autres langues
à préciser

Préciser et codi�er
au plus 2 langues

utilisées :

Néant

Darija

Tachelhit

Tamazight

Tari�t

Hassania

1

1

1

0

1

• Si néant, écrire néant et codi�er :

• Sinon, précisez le plus haut 
   diplôme obtenu et codi�er :

Exemples :
- Certi�cat d’initiation en coi�ure ;
- Certi�cat de quali�cation en 

secrétariat ;
- Technicien spécialisé en 

Comptabilité et gestion.

0

12

3
4
5
6

1
2

2
2

3
4
5

1
0

2
3

4
5

N
um

ér
o 

d’
or

dr
e



Déplacement pour 
le travail ou l’étudeActivité économique

Moyen de
transport

Situation dans la
profession

Profession principale
Durée du
chômage

Type d’activitéDétermination du type d’activité
Lieu du travail
ou des études

Activité principale de
l’établissement

Pour les actifs occupés et les chômeursPour les
chômeurs

15 ans et plus7 ans et plus
A pieds

Bicycle

Voiture privée

Bus

Taxi

Transport

d’établissement

Train

Tram

Autre à préciser

 Employeurs
De moins de 5
employés
employés et 5
plus
Indépendant

Salarié du secteur :
Public
Privé

Aide familiale
Apprenti
Membre d’une
coopérative ou
associé
Autre à préciser

Est-ce que
vous êtes à 

la
recherche

d’un emploi 
?

  Oui 
          Q33 

et écrire
CH1 et

codi�er : 01

ou CH2 et
codi�er : 02

  Non.

Avez-vous un
emploi même
saisonnier ?

      Oui 
           Q33
et écrire AO
et codi�er :

00

      Non

Avez-vous 
exercé un travail 

pendant
au moins 1heure
lors des 7 jours

précédents ?

      Oui 
           Q33
et écrire AO et
codi�er : 00

      Non, si l’âge 
est inférieur à
15ans     Q33

Préciser la profession 
principale et codi�er :

Exemples :
- Directeur de collège
- Commerçant de gros des 

tissus
- Ouvrier quali�é ou 

spécialisé en agriculture

Préciser en détail l’activité
principale de l’établissement
et codi�er :

Exemples :
- Commerce de détail de 

l’alimentation générale
- Pratique de la médecine 

dentaire

Préciser la
durée du

chômage en
années

Pourquoi vous 
n’êtes pas à la

recherche d’un 
emploi ?

(voir 
instructions)

A domicile
Même quartier/ 

douar de résidence 
Autre quartier/ 

douar dans la commune  
de résidence

Autre commune 
dans la province/ 
préfecture de résidence 
à préciser

Autre province/ 
préfecture à préciser

Lieu non �xe
Autre lieu à 

préciser

Actif occupé

Chômeur1

Chômeur2

Femme au 
foyer
Elève/ Etudiant

Rentier

Retraité

In�rme ou 
malade

Vieillard

Enfant

Autre inactif

1

1

1
1

1

2
2

2

0

0

2
2

33
4

4

5

5
6

6
7
8

1
1

12

3

4
5

6
7
8

910

00

01

02

03

04
05
06
07

08
09



Logement occupé par un ménage 
présent
Logement occupé par un ménage absent

Logement vacant

Logement secondaire ou saisonnier

Logement en cours de construction

Sans abri

Propriétaire, copropriétaire

Accédant à la propriété

Locataire sans hypothèque

Locataire avec hypothèque

Logement de fonction

Logé gratuitement

Autres

Réseau public

Fosse sceptique

Puits perdu

Autres

Dans la nature

Poubelle de la commune

Camion commun ou privé

Dans la nature

Autres

Oui, 
souvent

Oui, 
parfois

Non

Privé

Com
mun

Inexis
tant

Gaz

Electricité

Charbon

Bois

Déchets animales

Cuisine

Latrine (WC)

Bain moderne ou douche

Bain de type local

Réseau de distribution de 
l'électricité

Réseau de distribution de 
l’eau

Nombre de pièces occupées par le
ménage

Le ménage dispose‐t‐il des équipements suivants ?    Oui          Non

Nombre des équipements dont dispose le ménage

Distance qui sépare le logement de la route goudronnée la plus 
proche en kilomètre (réservé au milieu rural)Durée pour arriver à la source d’eau en minutes

Villa ou niveau de villa

Appartement dans un immeuble

Maison marocaine traditionnelle

Maison marocaine moderne

Chambre dans un établissement

Maison sommaire ou bidonville

Local non destiné à l’origine à 

l'habitation

Logement rural

Autres

Béton armé, briques avec mortier

Pierre agglomérée avec mortier

Bois ou planches

Pierre agglomérée avec terre

Pisé, briques en terre

Bois, zinc, branches ou roseau

Autres
Gaz (butane )

Kandyle ou bougie

Energie solaire

Groupe électrogène

Autres

Fontaine, puits, mat�a ou 
point d’eau équipé

Vendeur d’eau potable

Puits ou mat�a non équipé

Source, oued ou ruisseau

Autre source

FMoins de 200 mètres

Entre 200 et moins de 1 kilomè
tre

1 kilomètre et plus

Dalle

Planches, bois ou tuiles

Tôle en ciment ou en zinc

Bois ou roseau ou branches couvertes de 
terre

Zinc ou plastique ou autres matériaux 
récupérés

Autres

Carrelage, mosaïque ou marbre

Mélange de ciment et de sable ou de 
gravier

Bois

Sol nu ou couvert de matériaux 
fabriqués de terre ou assimilés

Autres

Moins de 10 ans

Entre 10 et moins de 20 ans

Entre 20 et moins de 50 ans

50 ans et plus

Code National du District

Nombre de personnes de passage dans le ménage :

Conditions d’habitation du ménage

Code du questionnaire

Nombre d’émigrants vers l’étranger durant les 10 dernières années :

Numéro du logement dans le district Numéro du ménage dans le logement Numéro du questionnaire

N
at

ur
e d

’oc
cu

pa
tio

n
Ty

pe
 d

e l
og

em
en

t
M

at
ér

ia
ux

 d
e c

on
st

ru
ct

io
n 

de
s m

ur
s

M
at

ér
ia

ux
 d

e c
on

st
ru

ct
io

n 
du

M
at

ér
ia

ux
 d

u 
pl

an
ch

er
 to

it
M

at
ér

ia
ux

 d
u 

pl
an

ch
er

Ag
e d

u 
lo

ge
m

en
t

D
ist

an
ce

 sé
pa

ra
nt

 le
lo

ge
m

en
t d

u 
po

in
t

d’e
au

So
ur

ce
 d

’ea
u

M
od

e d
’éc

la
ir

ag
e

Po
ur

 lo
ge

m
en

t n
on

 ra
cc

or
dé

, p
ré

ci
se

r
M

od
e d

’u
til

isa
tio

n 
de

s é
qu

ip
em

en
ts

 d
u 

lo
ge

m
en

t
St

at
ut

 d
’oc

cu
pa

tio
n

M
od

e d
’év

ac
ua

tio
n 

de
s e

au
x

us
ée

s

M
od

e d
’év

ac
ua

tio
n 

de
s

dé
ch

et
s m

én
ag

er
s

Le
 m

én
ag

e u
til

ise
‐t‐

il 
le

s m
at

iè
re

s 

su
iv

an
te

s p
ou

r l
a 

cu
iss

on
 ?

Télévision   Radio

Téléphone    Téléphone �xe 
mobile

Internet   Ordinateur

Parabole   Réfrigérateur

Camion   Voiture

Tracteur   Motocycle

Féminin   Masculin



Tableau1- personnes résidentes de façon habituelle avec le ménage quelles soient présentes ou absentes temporairement lors de la date de référence du recensement

N
um

ér
o 

d’
or

dr
e 

de
s 

m
em

br
es

du
 m

én
ag

e

Pour chaque personne temporairement absente, préciser
la durée et la raison d'absence

Raison d’absenceDurée
d’absence

Lien de parenté avec le chef de ménage
Situation

de résidenceNom et prénom

1

2

Résident(e)
Présent(e)

(RP)

Résident(e)
Temporairement

Absent(e)
(RTA)

le recensement général de la 
population se caractérise 

principalement par l'exhaustivité, 
n'oubliez pas de recenser les enfants, 

les personnes âgées, les personnes 
sans lien de parenté avec le chef de 

ménage ainsi que les personnes 
temporairement absentes du 

ménage

Chef de ménage

Conjoint Fils 

ou �lle Petit �ls 

ou petite �lle 

Père ou mère

Frère ou soeur

Bru ou gendre

Autre parent

Au service de ménage

Sans lien

0

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Tableau 2- personnes de passage dans le ménage

Code national du district Numéro du logement dans le district Numéro du ménage dans le logement

Détermination des membres du ménage

°N

ORDRE
Noms des personnes de passage dans le ménage Durée de présence avec le ménage

°N

ORDRE
Noms des personnes de passage dans le ménage Durée de présence avec le ménage
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